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Patina és perspektíva

ttujju l t /  til'COÍ ö lt
Patina és megállapo-

do ttság . . .  Ez annak az 
első benyomása, aki Ba
ján, a  Barátok tem plo
m ának tornyából végig
pillant a  sík és szétterült 
városon. (Ez a  torony a

kény utcákat. Minden a 
m últ századkép hangula
tá t idézi, azokat az éve
ket, am ikor más váro
sokban még oly gyakori 
volt a .kikövezetten, sáros 
utca, a  szalm atető. Abban

Kati nővérem is. 1956
előtt u°vanis csak egy 
em lítésre méltó üzem volt 
Baján, a Finomposztó
gyár, ezért a bajai asz- 
szonyok és lányok ezrei 
kényszerű tétlenségben

város legjobb kilátóhelye.) az időben B aja hatalm át. 
Szürke, hódfarkú cserép- gazdagságát jelképezte a 
pel borított háztengert kiskockakő burkolat és az 
lá t maga alatt, meg kis- egyöntetű szürke cserép, 
kockakő burkolatú kés- De ma. m ár .

Várták a hajókat
— Igen, B aja 1850— 

1882 között é lte  a fény
korát — tájékoztat d r .  
S ó l y m o s  E d e  kandidátus, 
a  helyi T ü rr István m ú
zeum igazgatója. — Azok
ban az években, am ikor 
nehéz társzekerek végte
len sokasága hordta a 
városba a Kiskunságról és 
a Bácskából a  búzát. Tol
nából, Baranyából és a  
Szerémségből a bort. 
Azokban az esztendőkben, 
am ikor m inden ház m el
le tt  egy hom bár á llt (az. 
a  m ondás já rta , hogy 
nem  tudnak annyi búzát 
hozni Bajára, hogy el ne 
férjen), am ikor külön u t
cájuk volt a  rác, a  ko
m árom i kereskedőknek, 
am ikor még Bécsből is 
eljöttek a baja i vájárokra 
a  kereskedők . . .

1882-ben, am ikor á tad 
ták  a budapest—szabad
kai vasutat, úgy elfú jta 
Baja gazdagságát a tö rté
nelem szele, m in t a  já t

szadozó gyermek a to ll
pihét. A gyors és mozgé
kony vasút korában m ár 
senki sem akarta  lassú, 
nehézkes hajókkal szállí
tan i a búzát, kiürültek a  
hasas hombárok, elnépte
lenedett az eleven kikötő.

A bajaink azóta hosszú 
ideig, k ita rtóan  várták  a 
„nagy hajókat”, a  város 
újbóli fellendülését.

Az igazi nagy változá
sok a város iparosításá
val kezdődtek a  60-as 
évek első felében. Ami
kor végigtekint az em ber 
a  Barátok tem plom ának 
tornyából, m indén égtáj 
felől fehér és piros csí
kokkal körbe festett m a
gas gyárkém ények néznek 
vissza. Szinte m ind az 
utóbbi m ásfél évtizedben 
épült, jelezve, hogy a 
Ganz Villamossági Mű
vek, a  Kism otor és Gép
gyár, a  Férfi Fehérnem ű
gyár és más üzemek meg
telepedtek Baján.

üldögéltek o dahaza . . .  S 
noha mindez ma m ár 
csak em lék (hiszen ma 
m ár nem gond elhelyez
kedni), én am íg étek, 
megbecsülöm ezt az á l
lást.

Sarkadinénak még ke
reskedősegéd volt az édes
apja, m ert valam ikor 
szinte m indenki keres
kedő meg kisiparos volt 
Baján. Az ő és a nővére 
életú tja  tehát azt is tü k 

rözi, m ennyire „átréteg
ződik” a  lakosság.

— A foglalkoztatottak 
többsége az iparban dol
gozik. Még nekünk is fu r
csa volt megszokni, hogy 
Eaja m unkásváros — 
jegyzi meg K r a s c s e n i c s  
J ó z s e f ,  a  városi pártb i
zottság főelőadója. S mi
lyen pompás m unkásvá
ros a miénk! A m unká
sok több m int fele 
ugyanis 30 év alatti fia
tal és nő. Nagyobb ré 
szük . a városközpontot 
övező új lakótelepek kor
szerű lakásaiban él, mo
dern bútorral rendezte be 
az otthonát. Olyan az 
életm ódjuk, m intha pes
tiek volnának! Abban 
azonban bajaiak m arad
tak, hogy nagyon szere
tik a vizet (azt hiszem, 
sehol az országban nincs 
olyan m otorcsónakkul
tusz. m int itt), s  legalább 
annyira im ádják a  halat. 
Baján nehezen tud be
m enni egy lépcsőházba 
anélkül, hogy ne terjeng
jen ínycsiklandozó ha
lászléillat, m ert Baján 
27 kiló halat fogyaszta
nak személyenként éven
te.

Mi sem természetesebb, 
halászléfőzéssel volt e l
foglalva K r a m m e r  J ó z s i  
bácsi, az öreg m érlegké
szítő is, am ikor betoppan
tam  hozzá. (Magától é r
tetődik, bográcsban főzte.) 
Az ősz lokálpatrióta a 
mélabú és a csendes derű 
keverékével m agyarázta:

Tervek, lehetőségek

Életek változása

— Évről évre fogyunk 
mi kisiparosok, itt  Baján, 
lassan múzeumi „tárgy- 
gyá” válók én is. De 
azért megmelegszik a szí
vem, am ikor végigmegyek 
az utcákon és látom, hogy 
milyen eleven lüktetés 
fogad a városban . . .

Csendes a  Sugovica fo
lyócska, nem borzolja 
széL Diót tö r a M argit 
nevű motoros hajó fülké
jében G a á l  M i k l ó s ,  a  
régi hajós. A Princess 
E lisábethről beszél, amely 
olyan méltóságteljesen 
úszott itt egykor a Duna 
vizén, s egyelőre még 
nem tud arról, hogy te r
vek készültek Pesten az 
alsó Duna-szakasz fejlesz
tésére és szinte minden 
változat azt javasolja, 
hogy B aja tegyen m ajd a 
térség leggyorsabban fe j
lődő központja.

K i n c s e s  F e r e n c ,  a  vá

rosi tanács elnöke m ár 
olvasta a  tanulm ányt, ő 
— m ind m ondja — Száz
halom batta vagy Lenin- 
város m éretű fejlődést 
vár Baján, tehá t úgy íté
li, hogy B aja második 
nagy fénykora még csak 
ezután kezdődik.

Hogy pontosan mikor, 
azt egyelőre nem tudni 
még, hiszen csak most 
dolgoznak az ötödik öt
éves terven és az ország 
1990-ig szóló táv lati ter
vein. De az m ár bizo
nyos, hogy közel van az 
új fénykor, hiszen az 
Esztergom—Komárom kö
zötti felső Duna-szaka- 
szon m ár gyártelep gyár
telepet ér, tehát túlzsú
folt, a  Dunaföldvár és az 
országhatár közötti te rü 
le t pedig szinte érin te t
len  még.

Magyar László

Munkáséletek

A salai szabó
„ N e m  s z e r e t e k  é n  b e 

s z é l n i ,  k é r e m .  M a g a m r ó l  
m e g  m i  é r d e k e s e t  m o n d 
h a t n é k ?  K i t a n u l t a m  e g y  
s z a k m á t ,  m e g é l t e m  e g y  
h á b o r ú t ,  c s a l á d o t  a l a p í 
t o t t a m  é s  d o l g o z o m .  A  
g y e r m e k e i m  l a s s a n  m e g -  
e m b e r e s e d n e k .  B a l l a g o k  
a z  i d ő b e n  é s  m a h o l n a p  e l 
é r e m  a  h a t o d i k  X - e t .

N e m  m o n d o m ,  v e l e m  i s  
t ö r t é n  e g y  s  m á s .  E t t ő l  
l e t t e k  m á s f é l é k  a  n a p o k  
é s  a z  é v e k .  D e  h á t  a  m a 
g a m f a j t a  k i s e m b e r  k i s  
d o l g o k  k ö z ö t t  b ó k l á s z i k ,  
a m í g  c s a k  é l .

ö t  t e s t v é r e m m e l  e g y ü t t  
a p á m é k  b e z e r é d i  k i s  h á 
z á b a n  s z ü l e t t e m .  A n  v á 
r n é k  p a r a s z t e m b e r e k  vol
tak. A z t  a  n é h á n y  h o l d  
f ö l d e t  t ú r t á k ,  s i m o g a t t á k  
n a p e s t i g ,  a m i  a  k e z d e t e t  
é s  a  v é g e t  j e l e n t e t t e  a  
c s a l á d  é l e t é b e n .  H á n y s z o r  
l e s t ü k  e g y ü t t  a z  e r d ő t  é s  
a  n a p s ü t é s t  a p á m m a l ,  a k i 
n e k  r ö v i d  é l e t é t  ú g y  m e g 
k e s e r í t e t t e  a  f ö l d h ö z  f ö l 
d e t  r a g a s z t á s  v á g y a ,  h o g y  
e t t ő l  s o s e  t u d o t t  ö n f e l e d 
t e n  n e v e t n i .

N e k e m  m á s  s o r s o t  s z á n t  
a z  ö r e g .  I p a r o s t  a k a r t  b e 
l ő l e m .  V a j d a  S á n d o r  s z a 
b ó m e s t e r h e z  a d o t t  i n a s 
n a k  Z a l a e g e r s z e g r e .  H á 
r o m  é s  f é l  e s z t e n d ő t  h ú z 
t a m  l e  a  d u r v a  b e s z é d ű  
s z a b ó n á l ,  a k i n e k  m i n d i g  
p o f o n r a  á l l t  a  k e z e  é s  
k i a b á l á s r a  a  s z á j a .

A z  i n a s a i t  a  k o n y h á b a n  
t d M t t a  é s  r e g g e l e n t e  H a t 

t á  c i p ő v e l ,  é g ő  t ű z h e l l y e l ,  
m e l e g  v í z z e l  k e l l e t t  f o 
g a d n i  ö t  m e g  a  f e l e s é g é t .  
A k i k  a  h a r m i n c a s  é v e k 
b e n  i n a s k o d t a k .  j ó l  t u d 
j á k .  a  m e s t e r e k  s z i n t e  
m i n d  e g y f o r m á k  v o l t a k  a  
m o d o r u k b a n .

A  t a n u l ó é v e k  l e t e l t e k o r  
é p p h o g y  a  1 9 - e t  b e t ö l t ö t 
t e m .  M i n d e n  v a g y o n o m  a  
t í z  u j j a m  v o l t .  N e m  v o l 
t a m  n a g y r a v á g y ó ,  d e  l á t 
n i  a k a r t a m  a  f ő v á r o s t .  
H a z a g y a l o g o l t a m  B e z e -  
r é d r e  e l b ú c s ú z n i ,  é s  n e k i 
v á g t a m  a  p e s t i  ú t n a k .

M i  v á r t  r á m ?  N y o m o 
r ú s á g o s  a l b é r l e t  a  S a s  u t 
c á b a n .  M u n k a ,  é h b é r é r t .  
H o n t a l a n ,  t á r s t a l a n  h e t e k  
é s  h ó n a p o k .  A z t á n  r é m ü l 
t e n  v e t t e m  t u d o m á s u l ,  
h o g y  a  h á b o r ú t  é n  s e m  
ú s z h a t o m  m e g .  B e h í v t a k .

G y ő r ö t t  j e l e n t k e z t e m  
1 9 4 3  o k t ó b e r é b e n .  E d d i g  
c s a k  s z ű k s z a v ú n a k  i s m e r 
t e k .  e t t ő l  k e z d v e  s z i n t e  
m e g n é m u l t a m .  Á z  e g y e n 
r u h a .  a  f e g y v e r  é s  a  f é 
l e l e m  s ú l y á t ó l  b e h ú z o t t  
n y a k k a l ,  g ö r b é n  j á r t a m .  
D e  a k i  f é l .  a z t  m e g t a l á l j a  
a  b a j .  S z i l á n k o k a t  k a p 
t a m  . . .  E n n y i  e l é g  i s  a  
h á b o r ú r ó l . . .

E m l é k s z e m ,  h i d e g ,  j a 
n u á r i  n a p  v o l t .  a m i k o r  
a  f o g o l y s z á l l í t ó  v o n a t  b e 
f u t o t t  Z a l a s z e n t g r ó t r a .  
H a m a r  s ö t é t e d e t t .  D i d e 

r e g v e  l e k á s z á l ó d t a m ,  é s  
n e k i i n d u l t a m  g y a l o g  a  b e 
z e r é d i  ú t n a k .  V a l a m i c s 
k é v e l  é j f é l  e l ő t t  k o c o g t a t -  
t a m  m e g  a z  ö r e g  h á z  a b 
l a k á t .

A z t á n ?  A  s z ó  s z o r o s  é r 
t e l m é b e n  m á s  é l e t  k e z d ő 
d ö t t .  C é l j a  v o l t  m i n d e n  
k a t o n a r u h á b ó l  á t a l a k í t o t t  
g y e r e k k a b á t n a k ; ú j  é r t e l 
m e t  k a p o t t  a  h á z  k ö r ü l i  
m u n k a  é s  a  f ö l d ;  e l ő s z ö r  
é r e z h e t t e m  s o r s o m  u r á 
n a k  m a g a m a t .  a m i k o r  
B o n y h á r d  G y ö r g g y e l  é s  
m é g  n é h á n y  s z a b ó v a l  
m e g a l a k í t o t t u k  Z a l a s z e n t -  
g r ó t o n  a  s z ö v e t k e z e t é t .

E l é g  j ó l  m e n t e k  a  d o l 
g o k  a  k i s  s z ö v e t k e z e t b e n ,  
d e  b e n n e m  ú j r a  f e l t á m a d t  
a  r é g i  v o n z ó d á s .  V á r o s b a n  
a k a r t a m  l a k n i .  H u s z o n 
e g y  é v e  a n n a k ,  h o g y  a z  
ú j  r u h a g y á r b a  j ö t t e m  Z a 
l a e g e r s z e g r e .  I t t  i s  a  s z a k 
m á m a t  c s i n á l t a m ,  h i s z  
k e l l e t t ,  m i n t  a n n a k  e l ő t t e ,  
u g y a n ú g y  s z a b n i  é s  v a r r n i .  
A  s z a l a g r e n d s z e r  e l ő s z ö r  
f u r c s a  v o l t .  d e  a h o g y  b e 
l e j ö t t  a z  e m b e r ,  é r e z h e t ő  
k ö n n y e b b s é g e t  h o z o t t  a  
m u n k á b a n .  N é h á n y  é v  
a l a t t  ú g y  t ű n t .  a  g ö r n y e -  
d é s .  a  i m k o s k o d á s  i g a z  s e  
v o l t  s o h a .

H a z u d n é k ,  h a  a z t  m o n 
d a n á m ,  m i n d i g  í g y  s z e r e t 

t e m  a  m e s t e r s é g e m ,  m i n t  
m o s t .  A z  a z  i g a z s á g ,  h o g y  
h o z z á m  n ő t t  a z  é v e k  m ú 
l á s á v a l .  m e g  a z t á n  s z í 
v e m  v á l a s z t o t t j a .  S z é n  
M a g d o l n a ,  a z  é n  k e d v e s  
f e l e s é g e m  i s  s z a b ó .

A  g y á r b a n  i s m e r k e d - ' 
t ü n k  ö s s z e .  N a g y s z á j ú ,  
k e d v e s  m o s o l y ú .  k e r e k  
s z e m ű  l á n y  v o l t .  N e k e m  
é p p  e z  t e t s z e t t  b e n n e .  N e 
k i  m e g  a  s z ó t l a n s á g o m .  
E g y  s z ű k ö s  k i s  a l b á r l e t -  
b e n  l a k t u n k .  A m i k o r  
m e g s z ü l e t t e k  a z  i k r e k ,  
E d i t  é s  I s t v á n ,  a z  é n  
M a g d o l n á m m a l  e l s í r t u k  
m a g u n k a t .  L á t n á ,  m i l y e n  
s z é p  g y e r e k e k .  A  f i a m  l a 
k a t o s .  a  l á n y o m  a  n y o m 
d á b a n  d o l q o z i k .  A  h a r m a 
d i k  g y e r e k  m é g  i s k o l á s .

E n n y i  a z  é l e t e m .  M o n d -  j 
t a m .  n e  v á r j o n  t ő l e  s o k a t .  I 
S z ü r k e  é s  j e l e n t é k t e l e n  
s o r s .  n e m  i s  p r ó b á l t a m  
m e g s z é p í t e n i .  E r r e  f u t o t 
t a  b e l ő l e m  . . .

T ó t h  J e n ő  5 1  é v e s .  Z a 
l a e g e r s z e g e n  é l .  M u n k a 
m ó d s z e r - á t a d ó  a  r u h a 
g y á r b a n  A  f e l e s é g e  
u g y a n i t t  s z a b á s z .  N é h á n y  
l é p é s n y i r e  l a k n a k  a  g y á r 
t ó l .  ú j  s z ö v e t k e z e t i  l a k á s 
b a n .  T ó t h  J e n ő  a  l e g k i v á 
l ó b b  s z a b ó k  e c r n i k e  m u n 
k a h e l y é n .  S e g í t ő k é s z ,  
s z o r g a l m a s  é s  f á r a d h a t a t 
l a n .  S o h a s e m  l á t t á k  m é g  
r o s s z k e d v ű n e k .  M i n d i g  
t ü r e l m e s  s z e l í d  b e s z é d ű ,  
k i e g y e n s ú l y o z o t t .  M i n d e n 
k i  s z e r e t i . . .

Szabó Iréné

HARC, GYŐZELEM UTÁN
(A Párizsi Egyezmény első évfordulójára)

Irta: Dr. Sik Endre,
Lenin-békedíjas, az Országos Béketanács elnöke

, z  1973. január 27-én lé trejö tt Párizsi 
Vietnami Egyezmény után fellé

p i  legzett a világ. N apjaink történel
mének leghosszabb, a világtörténetem 
viszonylag legintenzívebb és legpusztí
tóbb háborúja véget ért. Az agresszor 
— az Egyesült Államok — kötelezte 
m agát csapatai teljes visszavonására és 
k ialakultak a fegyverszünet, m ajd a bé
kerendezés feltételei.

A Párizsi Egyezmény egy t ö r t é n e l m i  
j e l e n t ő s é g ű  g y ő z e l e m  okm ányává vált. 
Az, ami 1954-ben Dien B ien-Phunál (és 
Genfben) nyert bizonyítást, nevezetesen, 
hogy az erősebbnek h irdete tt ellenség 
is megverhető, most ism ét bebizonyoso
dott és ismét Vietnam földjén (és, ezút
tal Párizsban). Űjból győzelmet ara to tt 
a vietnami nép, s most a  francia im 
perializm usnál is erősebb am erikai im
perializmus ellen. A győzelem egyenes 
következménye volt a  v i e t n a m i  p á r t -  é s  
á l l a m i  v e z e t é s  h a t á r o z o t t s á g á n a k ,  a  n é p  
h a z a s z e r e t e t é n e k  é s  h ő s i e s s é g é n e k ,  a z  
i n d o k í n a i  n é p e k  e g y s é g é n e k ,  v a l a m i n t  a  
s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k ,  e l s ő s o r b a n  a  S z o v 
j e t u n i ó  h a t a l m a s  t e s t v é r i  s e g í t s é g é n e k ,  
a  v i l á g  h a l a d ó  k o r m á n y a i ,  m o z g a l m a i ,  
e m b e r e i  e r ő t e l j e s  s z o l i d a r i t á s á n a k .

A Párizsi Egyezmény aláírása nem az 
Egyesült Államok és saigoni bábjai cél
jainak változásait, nem politikájuk lé
nyegének átalakulását jelezte, hanem a 
szabadsághorcos erőkéhez viszonyított 
helyzetükét. Ezért várható  is volt, hogy 
a kényszerű aláírás nem jelenti sem 
Nixonék, sem Thieuék részéről a vég
rehajtás feltétlen szándékát. Annyit 
hajtanak  végre belőle, am ennyire sike
rül rákényszeríteni őket.

Ennek megfelelően a párizsi egyez
mények aláírása után is gyakorlatilag 
kétféle politika érvényesült és érvénye
sül.

A Vietnami Demokratikus K öztársa
ság és a dél-vietnam i szabadságharcos 
erők és forradalm i korm ányuk k ö z p o n t i  
f e l a d a t n a k  t e k i n t i k  a z  e g y e z m é n y e k  
v é g r e h a j t á s á t ,  v a l a m e n n y i  á l t a l u k  v á l 
l a l t  p o n t  t e l j e s í t é s é t .  A Vietnami De
m okratikus Köztársaság az egyezmé
nyeknek megfelelően, szabadon bocsá
to tt valam ennyi hadifoglyot is. Ismét 
nekiláthattak  a békés építő munka, az 
újjáépítés gigászi feladatainak. M ár ed
dig is jelentős eredm ényeket értek el a 
Vietnami Dolgozók P ártja  által kitűzött 
hárm as forradalm i feladat — a term e
lési viszonyok forradalm a, a  műszaki, 
valam int az ideológiai és kulturális 
forradalom  megoldásában. Pedig több
szörös erőfeszítés kell, mivel szakadat
lan harci készenlétben és déli testvé
reik harcát tám ogatva végzik a m un
kát.

Az egyezmények bizonyos előírásait 
az Egyesült Államok — ha késve és 
vonakodva is — teljesítette. Késve, de 
végrehajtották a Vietnami Dem okrati
kus Köztársaság általuk elaknásított vi
zeinek aknátlanítását, jórészt megszün
tették  a VDK területé elleni légi tám a
dásokat. K ivonták valam ennyi egyenru
hás a lak u la tu k a t

Az Egyesült Államok azonban ugyan
akkor katonái kivonásával párhuzam o
san Dél-Vietnam ba te lep ített — illetve 
részben otthagyott, átöltöztetve — m int
egy 24 000 „civil” am erikait. A  n e m z e t 
k ö z i  e g y e z m é n y e k  n y í l t  m e g s z e g é s é v e l  
f o l y a m a t o s a n  e r ő s í t e t t é k  a  s a i g o n i  b á b 
h a d s e r e g e t ,  a m e l y  a  k a p i t a l i s t a  v i l á g  
e g y i k  l e g n a g y o b b  t ű z e r e j ű  h a d s e r e g é v é  
v á l t .  H alogatják azt is, hogy anyagilag 
hozzájáruljanak az általuk  lerom bolt 
területek újjáépítéséhez. Folytatják a 
légi felderítéseket is a Vietnam i De
m okratikus Köztársaság terü lete felett, 
s sor kerü lt tám adásokra is. Nyílt és 
félreérthetetlen fenyegetések hangzottak 
el (legutóbb az am erikai hadügym inisz
ter részéről) a VDK elleni bombázások 
felújításáról is.

M
ég nyíltabb és módszeresebb a pá

rizsi egyezményeknek a saigoni 
bábkormány által való szabotá- 

lása. Az egyezmények a láírását követően

hadserege 1973. decem ber 15-ig több 
m i n t  3 0 0  0 0 0  e s e t b e n  s é r t e t t e  m e g  a  t ű z 
s z ü n e t e t  — e z e n  b e l ü l  1 4  7 4 9  l é g i b o m 
b á z á s t  é s  b e r e p ü l é s t  h a j t o t t  v é g r e  a  f e l 
s z a b a d í t o t t  t e r ü l e t e k  f e l e t t ,  t ö b b  m i n t  
3 5  0 0 0  e s e t b e n  p e d i g  t ü z é r s é g i  t ü z e t  z ú 
d í t o t t  a  D I F K  i g a z g a t t a  t e r ü l e t e k r e .  A  
t á m a d á s o k n a k  k b .  6 0 0 0  p o l g á r i  á l d o z a t a  
v o l t .

A legszerényebb becslések szerint is 
mintegy kétszázezren vannak fogság
ban, gyakran az addiginál is sokkalta 
súlyosabb körülmények közepette a dél
vietnam i börtönökben. A fegyverszüneti 
időszakban számuk nem csökkent, ha
nem több ezer új fogollyal nőtt.

A
 párizsi egyezmények kötelezik a 

feleket a dem okratikus szabadság- 
jogok biztosítására is. Mig a felsza

badított területeken jelentős a fejlődés, 
a lakosság a nemzeti dem okratikus for
radalom  vívm ányait valósítja meg, ad 
dig a saigoni hatóságok kezében lévő 

területeken a bebörtönzés állandó ve
szélye m ellett m indm áig lehetetlen a 
szabad mozgás, a lakosság nem költöz
het vissza a háború a la tt elhagyott lak
helyeire, százezer tonna szám ra rekvi- 
rálják  a  parasztok rizskészleteit, h a jt
ják el jószágait, és kím életlenül meg
torolnak minden haladó politikai szer
vezkedést. A korábban az am erikai ka
tonák által nagy számban behozott dol
lárok h íján még az a felületi „jólét” is 
megcsappant, ami a lakosság velük köz
vetlen kapcsolatban á llt vékony rétegé
re k iterjedt, ijesztő m értékben nő a 
m unkanélküliség, az éhínség.

A kibontakozás ilyen körülm ények 
között nehezen születik. Az ugyancsak a 
párizsi egyezmények m egjelölte felada
tot, m iszerint o k é t  k o r m á n y z a t  é s  a  h á 
r o m  p o l i t i k a i  e r ő  k é p v i s e l ő i b ő l  l é t r e  k e l l  
h o z n i  a  n e m z e t i  m e g b é k é l é s  t a n á c s á t  
( a z t  a  s z e r v e z e t ,  a m e l y  e l ő k é s z í t i  a z  e g y 
s é g e s  k o r m á n y z a t  é s  k ö z i g a z g a t á s  l é t r e 
h o z á s á t  é s  k i m u n k á l j a  a  j ö v e n d ő  b é k é s  
e g y e s ü l é s  ú t j á t ) ,  a  s a i g o n i  k o r m á n y z a t  
e l s z a b o t á l j a ,  é s  o l y a n  l á t s z a t o t  i g y e k s z i k  
k e l t e n i ,  m i n t h a  a  j ö v e n d ő t  a  s a i g o n i  
k l i k k  s z e r v e z e t e  é s  e l l e n ő r i z t e  v á l a s z t á 
s o k  r é v é n  k e l l e n e  k i a l a k í t a n i .  Ez a tö
rekvés húzódik meg a saigoniak „vá
lasztási” demagógiája m ögött 

A párizsi egyezmények a kambodzsai 
és laoszi függetlenség elősegítését is k i
látásba helyezték. Míg a  VDK és a dél
vietnam i haladó erők m indent megtesz
nek e pontok teljesítésére, addig az 
Egyesült Államok és részben a  dél-viet
nam i bábkorm ány tevékenysége nyomán 
csak akadozva valósulnak meg a meg
kötött megállapodások pontjai L a o s z -  
b a n ,  miközben K a m b o d z s á b a n  változat
lanul folynak a  hadicselekm ények: igaz, 
m a m ár itt is m ind határozottabban ra j
zolódik ki a haladó erők katonai győ
zelme.

A
 párizsi egyezmények egyesztendős 

mérlege tehát, nagyon is ellent
mondásos képet m utat. Ez nem 

változtat azon, hogy a fegyverszünet és 
az egyezmények megkötése történelm i 
jelentőségű győzelem volt, és számos 
etemében hatott kedvezően V i e t n a m r a ,  

I n d o k í n á r a .  A nnak a  győzelemnek a  
realizálását, am elyet a  most egy éve kö
tö tt diplomáciai okmány írásba foglalt, 
azonban még ki kell harcolni. Ám ha a' 
vietnam i népnek volt ere je  kivívni a 
megállapodást, lesz ereje kiharcolni an 
nak végrehajtását is. E z  m o s t  a  k ü z d e 
l e m  c é l j a ,  e z  a  v i e t n a m i  n é p  e l ő t t  á l l ó  
ú j  t ö r t é n e l m i  f e l a d a t .  Az egyezmények 
teljes végrehajtásának kikényszerítése 
az, amelyben m inden szocialista ország, 
m inden békeszerető em ber segíti, és 
kell hogy segítse őket továbbra is. Viet
nam  népe valam ennyiünkért, m inden 
szocialista országért, m inden haladó 
erőért, a szabadság és függetlenség m in
den hívéért küzdött és szenvedett eddig 
is. Töretlen szolidaritással, segítséggel 
tartozunk tehá t nekik, a  győzelem ki
teljesedéséig, az egyezmények teljes 
megvalósulásáig, és azon is túL

A darányi és a csokonyavisontai termelőszövetkezet közős gépjavító műhelyében 
gondos m unkával készítik fel az erőgépeket a tavaszi m unkára. Sajátjaik  m ellett 
a  környékbeli traktorokat is  itt ú jítják  fe l (M Ti F o t ó  — B a j k o r  J ó z s e f  f e l ő é t e l e )

Hogy milyen fordulatot 
idéztek elő a  piros-fehér 
csíkos kémények, arró l 
S a r k a d i  L á s z l ó n é ,  a  Férfi 
Fehérnem űgyár varrónője 
igy beszél:

— Három évig k ilin 
cseltem  a tanácsnál, a 
különböző hivatalokban 
1956—1959 között, m ire 
m egkaptam  ezt a  varró 
női állást. Ugyanezt te tte


